
M U N I 

SMLOUVA O DÍLO 
podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, (děle jen „Ql") 

uzavřená mezi smluvními stranami, kterými jsou: 

Objednatel 

Název: 
Sídlo: 

IČO: 
DIČ: 
Bankovní spojení: 
č. účtu: 
Zastoupen: 

Kontaktní osoba: 

Masarykova univerzita 
Žerotinovo náměstí 617/9, 601 77 Brno 
Lékařská fakulta 
na adrese: Kamenice 753/5,625 00 Brno-Bohunice 
00216224 
CZ00216224 

prof. MUDr. Martinem Repkem. Ph.D., děkanem LF MU 

(dálejen .Objednatel) 

Zhotovitel 

Obchodní firrna/název/jméno: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
Zastoupen: 
Zápis v obchodním rejstřiki 
Bankovní spojeni: 
Korespondenční adresa: 

Kontaktní osoba: 

AIR Consult CZ s.r.o. 
S l o v a n s k á 169, 326 00 Plzeň 
03713300 
CZ03713300 
J a r o m í r P r o c h á z k a 

Ke Sv. Jiří 3/2. 312 00 Plzeň 

C, vložka 30622 

E-mai lová adresa pro zas lání vy rozuměl i o zveřejněni této Smlouvy v Registru smluv a pro zaslání originálu 
elektronicky podepsané smlouvy! 

(dále jen .Zhotovitel' Zhotovitel společně s Objednatelem také jen „Smluvní strany") 

Zhotovitel a Objednatel uzavírají níže uvedeného dne, měsice a roku tuto smlouvu o dílo (dále jen Smlouva i 



I. Úvodní ustanovení a účel Smlouvy 

1.1) Veřejná zakázka je souborem závazků Zhotovitele k provedení dodávek a služeb dle Smlouvy (déle také 
jen Mo"). 

I. 2) Účelem Smlouvy je sjednat vzájemná práva a povinnosti Smluvních stran tak, aby Dílo mohlo být řádně a 
včas provedeno ke spokojenosti obou Smluvních stran. 

i. 3) Zhotovitel si je vědom všech svých práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy a v této souvislosti výslovně 
utvrzuje, že 

1, disponuje příslušnými znalostmi a odbornosti, 

2, bude jednat s potřebnou pečlivostí, 

3. má s plněním závazků co do obsahu i rozsahu obdobných těm, které jsou Smlouvou sjednány, 
dostatečné předchozí zkušenosti , 

4. přijímá Objednatele jako slabší Smluvní stranu, jelikož tento znalostmi, odborností, schopnostmi 
ani zkušenostmi nezbytnými pro provedení Díla nedisponuje. 

II. Předmět Smlouvy 

II. 1) Zhotovitel se zavazuje ve shodě se Smlouvou, řádně a včas, na svůj náklad a nebezpečí, provést Díio 
a splnit s Dílem související závazky. Objednatel se zavazuje Dilo provedené řádně a včas převzít a zaplatit 
sjednanou cenu Díla, 

II. 2) Předmětem Díla je dodávka a zprovoznění kompresorové jednotky včetně montáže potrubních 
rozvodů stlačeného vzduchu do objektu F01B1 na LF, pro pracoviště Ústav histologie a 
embryológie Lékařské fakulty MU, nacházející se v areálu Univerzitního kampusu Bohunice, 
Kamenice 126/3, 625 00 Brno. Zhotovitel je povinen koordinovat výše uvedené činností 
s provozními potřebami Objednatele (dále také jen „Předmět díla"). 

II. 3} Podrobná technická specifikace a podmínky provedení Díla fcfáte také jen Jechnické podmínky") jsou 
vymezeny v dokumentu, který tvoři přílohu č. 1 Smlouvy, jakož i v položkovém rozpočtu Díla, který je 
rovněž součástí přílohy č. 1 Smlouvy, (dále také jen „Rozpočet). 

II. 4) Zhotovitel prohlašuje, že: 

1. je či bude výlučným vlastníkem všech materiálů, výrobků či zařízení, které do Předmětu díla 
zapracuje, (dále také jakoyěci k provedeni díla"), a to nejpozději před jejich prvním použitím; 

2. Věci k provedení díla jsou nové, tzn. nikoli dříve použité; vhodné použití recyklovaných materiálů 
pro provedení Díla tím není dotčeno; 

3. Dílo provede ve shodě se Smlouvou; tzn., že zejména špiní veškeré Technické podmínky, které si 
Smluvní strany ujednaly, a chybí-li ujednání, Technické podmínky, které Zhotovitel nebo výrobce 
Věcí k provedení díla popsal nebo které Objednatel očekával s ohledem na povahu Předmětu díla 
a na základě reklamy jimi prováděné, popř. Technické podmínky obvyklé, že Předmět dila bude 
plnit účel, který ze Smlouvy vyplývá, příp. dále který Smluvní strany uvádí nebo ke kterému se Dílo 
tohoto druhu obvykle provádí, a že Dílo nebude mít žádné vady, a to ani právní; 

4. zajistí v rámci plněni Smlouvy legální zaměstnáváni osob a zajistí pracovníkům provádějícím práce 
na Díle odpovídající úroveň bezpečnosti práce a férové a důstojné pracovni podmínky. 
Odpovídající úrovní bezpečnosti práce a férovými a důstojnými pracovními podmínkami se rozumí 
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takové pracovní podmínky, které splňují alespoň minimální standardy stanovené pracovněprávními 
a mzdovými předpisy. Objednatel je oprávněn požadovat předložení dokladů, ze kterých dané 
povinnosti vyplývají a Zhotovitel je povinen je bez zbytečného odkladu Objednateli předložit. 
Zhotovitel je povinen zajistit splnění požadavků tohoto ustanovení Smlouvy i u svých 
subdodavatelů. Nesplnění povinností Zhotovitele dle tohoto ustanovení Smlouvy se považuje za 
podstatné porušení Smlouvy; 

5. zajistí řádné a včasné plnění finančních závazků svým subdodavatelům, kdy za řádné a včasné 
plnění se považuje plné uhrazení subdodavatelem vystavených faktur za plnění poskytnutá 
Zhotoviteli k provedení Díla, a to vždy nejpozději do 10 dnů od obdržení platby ze strany 
Objednatele za konkrétní plnění (pokud již splatnost subdodavatelem vystavené faktury nenastala 
dříve). Zhotovitel se zavazuje přenést totožnou povinnost do dalších úrovní dodavatelského 
řetězce a zavázat své subdodavatele k plnění a šíření této povinnosti též do nižších úrovní 
dodavatelského řetězce. Objednatel je oprávněn požadovat předložení dokladů o provedených 
platbách subdodavatelům a smlouvy uzavřené mezi Zhotovitelem a subdodavateli a Zhotovitel je 
povinen je bezodkladně poskytnout. Nesplnění povinnosti Zhotovitele dle tohoto ustanovení 
Smlouvy se považuje za podstatné porušení Smlouvy; 

6. se bude v souvislosti s plněním Smlouvy snažit minimalizovat dopad na životní prostředí, 
respektovat udržitelnost či možnosti cirkulární ekonomiky a pokud je to možné a vhodné bude 
implementovat nové nebo značně zlepšené produkty, služby nebo postupy; tento závazek bude 
požadovat i od svých subdodavatelů. 

II. 5) Pokud jsou k řádnému a včasnému splnění výslovných ujednání Smlouvy, zejména Technických 
podmínek, jako nezbytný a samozřejmý předpoklad potřebné dodávky či služby ve Smlouvě výslovně 
neuvedené, přistupují k nim Smluvní strany tak, jako by ve Smlouvě výslovně uvedeny byly. Zhotovitel je 
tak povinen tyto dodávky či služby na své náklady obstarat či provést s t ím, že jejich cena je v ceně Díla 
zahrnuta. 

II. 6) Součástí závazku zhotovitele provést Dílo jsou zejména následující závazky: 

1. zajištění a provedení všech opatření organizačního a technologického charakteru k řádnému 
provedení díla vč. zpracování harmonogramu provádění Díla, který bude předložen Objednateli ke 
schválení, 

2. pořízení, výroba či j iné opatření veškerých Věcí k provedení Díla, 

3. zhotovení Předmětu díla, 

4. doprava Předmětu díla do místa provedení Díla, 

5. ověření a pokud bude třeba i zaměření skutečného stavu místa provedení Díla před provedením 
Díla, ověření možnosti pro realizaci Předmětu díla, a po dohodě s Objednatelem provedení 
případných drobných úprav dle skutečného umístění tak, aby byly zohledněny odchylky mezi 
Smlouvou a skutečným stavem místa provedení Díla 

III. Podmínky provádění Díla a plnění s Dílem souvisejících závazku 

III. 1) Zhotovitel se zavazuje při provádění Díla postupovat v souladu s příslušnými právními předpisy 
a technickými či j inými normami, které se na provedeni Díla přímo či nepřímo vztahují. 

III. 2) Je-li Zhotovitel povinen dle Smlouvy vyhotovit jakýkoli doklad či dokumentaci, nelze z vyjádření k jejich 
obsahu či z jejich schválení, potvrzení či jakkoli jinak projeveného souhlasu Objednatelem dovozovat 
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přenesení odpovědnosti za jejich úplnost a správnost, natož odpovědnosti za Dílo, zejména za jeho řádné 
a včasné provedeni, ze Zhotovitele na Objednatele, a to ani částečně. 

III. 3) Objednatel před uzavřením Smlouvy poskytl Zhotoviteli dokumentaci a údaje, které jsou významné 
pro řádné prováděni Díla. Taktéž umožnil Zhotoviteli před uzavřením Smlouvy prohlídku místa provedení 
Díla. Zhotovitel prohlašuje, že se s dokumentací a údaji seznámil , že prověřil místo provedení Díla i jeho 
okoli. V této souvislosti Zhotovitel prohlašuje že získal veškeré informace potřebné pro to, aby 
kvalifikovaně a přesně prověřil, že je Dílo schopen řádně a včas provést, a stanovil cenu Díla. 

III. 4) Místo provedení Díla 

III. 4) a) Místem provedení Díla je Ústav histologie a embryológie Lékařské fakulty MU, nacházející se v 
areálu Univerzitního kampusu Bohunice, Kamenice 126/3, 625 00 Brno, budova F01B01 

III. 4) b) Objednatel umožni přistup Zhotoviteli na misto provedeni Díla do desíti dnů od nabyti účinnosti 
Smlouvy. 

III. 5) Požadavky na umístěni či montáž Předmětu díla 

III. 5) a) Zhotovitel se zavazuje provést zejména umístění a montáž jednotlivých části Předmětu díla, tj. jejich 
usazeni v místě provedení Díla, nebo montáž jednotl ivých částí Předmětu díla. tj. zejména jejich 
sestavení z Věcí k provedení díla, dále usazení, příp. uchycení na svislé či vodorovné konstrukce tak. 
aby Předmět díla mohl spolehlivě plnit svůj účel, 

III. 5) b) Zhotovitel se rovněž zavazuje, že jako Věci k proveden' díla nebudou použity žádné 

1. materiály, výrobky či prvky technického vybavení, o kterých je v době jejich použiti známo, že 
nesplňují příslušné bezpečnostní, hygienické, ekologické či jiné právní předpisy 

2. materiály, výrobky či prvky technického vybavení, jejichž užití nebo důsledek jejich užití by mohly 
být pro člověka či životní prostředí škodlivé, nebo 

3. materiály, výrobky nebo prvky technického vybavení, které nemají požadované atesty, certifikace 
nebo prohlášení o vlastnostech či prohlášeni o shodě, jsou-li pro jejich použití tyto nezbytné podle 
příslušných právních předpisů. 

III. 6) Harmonogram a podmínky pro provedení Díla 

III. 6) a) Zhotovitel se zavazuje bezodkladně, nejpozději však do 5 pracovních dnů ode dne účinnosti 
Smlouvy, předat Objednateli časový plán provádění Díla k vyjádření. 

III. 6) b) Z Harmonogramu a souvisejících podmínek bude vyplývat rozvržení prováděni Díla do 
jednotl ivých dílčích lhůt a termínů vyplývajících ze Smlouvy, a to ode dne účinnosti Smlouvy až 
do předání a převzetí Dila. 

III. 6) c) Objednatel se do 3 pracovních dnů ode dne převzetí Harmonogramu a souvisejících podmínek 
vyjádří k jeho obsahu. Případné připomínky Objednatele budou Zhotovitelem vypořádány do 3 
pracovních dnů ode dne vyjádření Objednatele. 

III. 6) d) Zhotovitel se zavazuje postupovat pn provádění Dila v souladu s Harmonogramem a 
souvisejícími podmínkami. 

III. 7) Zaškolení obsluhy Předmětu díla 

III. 7) a) Zhotovitel se zavazuje provést zaškolení obsluhy Předmětu dila. Zaškolením obsluhy Předmětu díla 
se pro účely Smlouvy rozumí seznámení pracovníků Objednatele s obsluhou Předmětu dila, zejména 
s technickými a provozními podmínkami, všeobecnými pokyny pro bezpečnost a ochranu zdraví při 
práci a požární ochranu a veškerými dalšími náležitostmi vyplývajícími z příslušných právních 
předpisů.  
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III. 7) b) O provedení zaškolení obsluhy Předmětu díla vypracuje Zhotovitel protokol, nebude-li mezi 
Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

III. 8) Koordinace provádění Díla s provozem Objednatele 

III. 8) a) Zhotovitel bere na vědomí, že provádění Díla bude probíhat za souběžného provozu Objednatele. 
Zhotovitel se zavazuje, že přijme zejména bezpečnostní, protihluková či j iná opatření na ochranu 
výukových, administrativních a laboratorních prostor Objednatele dotčených prováděním Díla, aby 
provoz Objednatele nebyl v souvislosti s jeho prováděním nepřiměřeně narušen. 

III. 9) BOZP a PO 

III. 9) a) Smluvní strany se zavazuji spolupracovat při zajišťování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a 
požární ochrany (dále jen „BOZP a PO") v souvislosti s prováděním Díla. 

III. 9) b) Zhotovitel je povinen zajistit, aby jeho pracovníci, pracovníci jeho subdodavatelů i příp. další osoby, 
které se s jeho vědomím a v souvislosti s prováděním Díla zdržuji v místě provedení Díla, dodržovali 
obecné závazné právní i ostatní předpisy k zajištění BOZP a PO a k předcházení vzniku jakýchkoli 
škod na zdraví či majetku. Zhotovitel je rovněž povinen zabezpečit jejich vybavení ochrannými 
pracovními pomůckami. 

III. 9) c) Smluvní strany se zavazují v souladu s § 101 odst. 3 zákona č. 26272006 Sb., zákoník práce, ve znění 
pozdějších předpisů, vzájemně se písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před 
jejich působením, která se týkají výkonu práce a pracoviště osob dle předchozího ustanovení pň 
provádění Díla. Součástí vzájemné výměny informací o rizicích musí být i problematika požární 
ochrany a případná další specifická témata podle konkrétní povahy činnosti vykonávané Zhotovitelem. 

III. 9) d) Zhotovitel se zavazuje řádně a prokazatelně seznámit osoby dle ust. III. 9) b) Smlouvy s interními 
předpisy Objednatele k zajištění BOZP a PO. Zhotovitel je rovněž povinen jejich znalosti průběžně 
obnovovat a provádět v průběhu provádění Díla vlastní dozor a soustavnou kontrolu nad dodržováním 
BOZP a PO. 

III. 9) e) Zhotovitel musí bezodkladné informovat Objednatele o všech pracovních úrazech s předpokládanou 
pracovní neschopností bez ohledu na její délku nebo o úmrtí osoby dle ust. III. 9) b) Smlouvy 
v souvislosti s prováděním Díla. 

III. 9) f) Nesplněni povinností Zhotovitele dle ust. III. 9) Smlouvy se považuje za podstatné porušení Smlouvy. 

III. 10) Manuály 

III. 10) a) Zhotovitel se zavazuje vyhotovit či jinak obstarat písemné instrukce a návody k obsluze, provozu a 
údržbě Předmětu díla či jeho prvků, jakož i ostatní dokumentaci nezbytnou pro provoz Předmětu díla 
(dále také jen Manuály) a to jednou v listinné a jednou v elektronické podobě, nebude-li mezi 
Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

III. 10) b) Manuály budou v českém jazyce, přičemž jejich česká verze bude rozsahem zcela odpovídat anglické 
jazykové verzi. 

111.11) Odvoz a likvidace odpadů; úklid a vyklizení místa provedení Díla 

III. 11) a) Zhotovitel se zavazuje 

1. průběžně vp růbéhu provádéní Díla odvážet a likvidovat veškerý odpad, zejm. obaly a zbytky 
materiálů použitých při provádéní Díla, v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 541/2020 
Sb., o odpadech a dalšími právními předpisy; doklady o likvidaci odpadů je Zhotovitel povinen na 
požádáni Objednateli předložit, 

2. průběžně v průběhu provádění Díla provádět úklid místa provedení Díla a 
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3. provést záverečný úklid; závěrečným úklidem se rozumí úklid místa provedeni Díla včetně uvedeni 
zejména všech povrchů, konstrukcí a instalací dotčených prováděním Díla do původního stavu a 
v případě novostavby do stavu umožňuj iciho okamžité užívání, 

III. 11) b) Ust. III. 11) a) bodu 1. Smlouvy se nepoužije, pokud Objednatel ve Smlouvě nebo v průběhu provádění 
Díla ve vztahu ke konkrétnímu odpadu stanoví jinak. 

IV. Čas provedení Díla 

IV. 1) Dílo je provedeno, je-li dokončeno a předáno. 

IV. 2) Zahájeni provádění Dífa 

IV. 2) a) Zhotovitel je povinen zahájit prováděni Díla první pracovní den po dni účinnosti Smlouvy. 

IV. 3) Dokončení Díla a předvedení jeho způsobilosti 

IV. 3) a) Dílo je dokončeno, je-li předvedena jeho způsobilost plnit svůj účel (dále jen ^Předvedení 
způsobilosti"). Účelem Předvedení způsobilosti je ověřeni, že Dílo je kvalitní, že splňuje Technické 
podmínky a že je schopné trvalého provozu. 

IV, 3) b) Zhotovitel Objednateli písemně oznámí, že splnil veškeré Technické podmínky a zároveň písemně 
vyzve Objednatele k účastí na Předvedení způsobilosti. Výzva dle předchozí věty musi být Objednateli 
doručena alespoň 3 pracovni dny přede dnem Předvedeni způsobilosti, nebude-ii mezi Objednatelem 
a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

IV, 4} Předání a převzetí Díla 

IV. 4) a) Lhůta pro předáni Díla 

Zhotovitel se zavazuje předat Dílo nejpozději do 30 dnů ode dne nabytí účinnosti Smlouvy. 
Prodlení Zhotovitele s předáním Dila se považuje za podstatné porušeni Smlouvy. 

Samotná dodávka (fyzické umístění) kompresorové jednotky včetně montáže potrubních rozvodů 
stlačeného vzduchu musí být provedeno maximálně do 10 pracovních dnů od zahájení montážních 
prací. 

IV. 4) b) Místem předání a převzetí Díla je místo, kde bylo provedeno. 

IV. 4) c) Objednatel je oprávněn přizvat k předání a převzetí Díla i jiné osoby, jejichž účast pokládá za 
nezbytnou. 

IV. 4) d) Předávací protokol 

O předání a převzetí Díla vyhotoví Zhotovitel protokol (dále jen „Předávací protokol"). Předávací 
protokol bude obsahovat zejména následující: 

1. identifikační údaje Zhotovitele a Objednatele, 

2, identifikaci Díla, které je předmětem předání a převzetí, 

3. prohlášení Objednatele, zda Dílo přejímá nebo nepřej i má, a 

4, datované podpisy Smluvních stran. 

IV. 4) e) K Předávacímu protokolu budou přiloženy zejména: 

1, výrobní dokumentace, technické listy všech prvků, 

2, atesty, certifikáty, prohlášení o vlastnostech či prohlášení o shodě Věci k provedení díla 
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s požadavky príslušných právních předpisů či technických norem, nesdělMi Objednatel, že 
postačuje předložení jejich seznamu, přip. jejich část a seznamu, a to jednou v listinné a jednou 
v elektronické podobě, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak, 

3. Manuály, návody na údržbu. 

IV. 4) f) Objednatel není povinen převzít Dílo vykazuje-li vady, byť ojedinělé drobné, které by samy o sobě ani 
ve spojení s j inými nebránily řádnému užívání Předmětu díla nebo jeho užívání podstatným způsobem 
neomezovaly. 

IV. 4) g) Pro případ nepřevzetí Díla, které vykazuje vady, Objednatelem Smluvní strany sjednávají, že se na 
Dílo hledí, jako by nebylo předáno, a to se všemi důsledky, které se s jeho nepředáním pojí. 

IV. 4) h) Nevyužije-li Objednatel svého práva nepřevzít Dílo vykazující vady uvedou Smluvní strany skutečnost 
že Dílo bylo převzato svádami , do Předávacího protokolu a připojí soupis těchto vad včetně 
uplatněných práv z vad Díla. Při řešení práv z vad Díla Smluvní strany postupují přiměřeně v souladu 
s ustanoveními o reklamaci vad Díla v záruční době. 

IV. 4) i) Neoznámení vad dle ust. IV. 4) Smlouvy nevylučuje uplatněni práv z těchto vad v záruční době. 

IV. 4) j) Je-li v Předávacím protokolu uvedeno prohlášeni Objednatele, že Dílo přejímá, má se za to, že dnem 
převzetí Díla je datum uvedené v Předávacím protokolu u podpisu Objednatele. 

IV. 4) k) Je-li v Předávacím protokolu uvedeno prohlášeni Objednatele, že Dílo přejímá, má se za to, že dnem 
převzetí Díla je datum uvedené v Předávacím protokolu u podpisu Objednatele. 

IV. 4) I) Smluvní strany sjednávají, že § 2609 OZ se nepoužije. 

IV. 5) Prodloužení lhůty pro předání Díla 

Lhůta pro předání Díla může být přiměřeně prodloužena 

1. jestliže dojde k přerušení provádění Díla na základě písemného pokynu Objednatele, 

2. jestliže dojde k přerušeni provádění Díla z důvodu prodlení na straně Objednatele, 

3. jestliže dojde k přerušeni provádění Díla vlivem mimořádných nepředvídatelných a 
nepřekonatelných překážek vzniklých nezávisle na vůli Zhotovitele ve smyslu § 2913 odst. 2) OZ; 
Smluvní strany jsou povinny se bezprostředné vzájemné informovat o vzniku takových překážek 
jinak se jich nemohou dovolávat, č i 

4. z důvodu změn Předmětu díla. 

Prodloužená lhůta pro předání Díla se urči adekvátně, zejména podle délky trvání překážky s přihlédnutím 
k době nezbytné pro provedeni Díla za podmínky že Zhotovitel učinil veškerá rozumně očekávatelná 
opatření k tomu. aby předešel či alespoň zkrátil dobu trvání takové překážky. Prodloužená lhůta pro 
předáni Díla ve smyslu tohoto ustanoveni musi být Smluvními stranami sjednána či stvrzena dodatkem 
ke Smlouvě. 

IV. 6) Zhotovitel je oprávněn provádět Dílo v pracovní dny v době od 6:30 hod. do 20:00 hod, pokud se smluvní 
strany nedohodnou jinak. 

V Cena Díla 

V.1) Cena Díla je stanovena na základě nabídky Zhotovitele k Veřejné zakázce a čini: 

169 208Kč 
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bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH"). 

V. 2) Zhotovitel je oprávněn k ceně Díla pňpočíst DPH ve výší stanovené dle zákona č. 235/2004 S b „ o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „ZDPH"), a to k datu uskutečnění zdanitelného 
plnění (dále jen „DUZP"). DPH ke dni uzavření Smlouvy činí 35533,68 Kč. Cena Díla včetně DPH pak ke 
dni uzavření Smlouvy činí 204741,68 Kč. 

V. 3) Cena Díla je stanovena jako nejvýše přípustná; možnost změn Předmětu díla tím není dotčena. Zhotovitel 
prohlašuje, že cena Díla zahrnuje veškeré náklady, které je třeba nutně nebo účelně vynaložit zejména 
pro řádné a včasné provedení Díla, jakož i pro řádné a včasné splněni s Dílem souvisejících závazků při 
zohlednění veškerých rizik a vlivů, o kterých lze v průběhu provádění Díla či plnění s Dílem souvisejících 
závazků uvažovat, jakož i přiměřený zisk Zhotovitele. Zhotovitel dále prohlašuje, že cena Díla je stanovena 
i s přihlédnutím k vývoji cen v daném oboru včetně vývoje kurzu české měny k zahraničním měnám, a to 
po celou dobu trvání závazků ze Smlouvy. 

V. 4) DUZP je den převzetí Díla Objednatelem. 

V. 5) Rozpočet 

V, 5) a) Cena Díla je podrobně rozepsána v Příloze č,1 Technické podmínky a položkový rozpočet. 

V, 5} b) Položky Rozpočtu odpovídají jednotl ivým Technickým podmínkám. Smluvní strany výslovně utvrzují, 
že cena za splnění ostatních povinností Zhotovitele ze Smlouvy, které nejsou Technickými 
podmínkami a které nemají vlastní položku v Rozpočtu, je rozložena do všech položek Rozpočtu; 
zejména se jedná o povinnosti, které jsou sjednány v kmenové Části Smlouvy, např. pojištění. 

V. 5} c) Cena za dodávky či služby ve smyslu ust. II. 5) Smlouvy je zahrnuta v položkách Rozpočtu 
odpovídajících těm Technickým podmínkám, j ichž jsou tyto dodávky či služby nezbytným a 
samozřejmým předpokladem. 

V. 5) d) Zhotovitel nemá právo domáhat se navýšení ceny Díla z důvodů chyb nebo nedostatků j ím učiněných 
při určení ceny Díla. Zhotovitel není oprávněn požadovat zvýšení ceny Díla ani v tom případě, kdy je 
skutečná jednotková cena položky Rozpočtu vyšší, než jakou Zhotovitel uvedl do Rozpočtu, 

VI. Platební podmínky 

VI. 1) Právo na zaplaceni ceny Díla a fakturace 

Objednatel neposkytuje žádné zálohy. Právo na zaplacení ceny Díla vzniká převzetím Díla Objednatelem. 
Cenu Díla Objednatel Zhotoviteli uhradí na základě řádně vystavených daňových dokladů (dále jen 
„Faktury'), a to za níže uvedených podmínek. 

VI. 1) a) Faktury budou vystaveny samostatně pro částky hrazené z investičních prostředků a z neinvestičních 
prostředků Objednatele. Závazný pokyn ke způsobu fakturace udělí Objednatel Zhotoviteli včas 
v průběhu provádění Díla. 

VI. 1) b) Zhotovitel je oprávněn vystavit a zaslat Faktury Objednateli nejdříve poté, co bude oběma Smluvními 
stranami potvrzeno předání a převzetí Díla. Den převzetí Díla Objednatelem je datem uskutečněni 
zdanitelného plněni. 

VI. 1)c) Faktury je Zhotovitel povinen doručit do sídla Objednatele do 3 pracovních dnů od data jejího 
vystavení, a to ve 2 vyhotoveních, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

VI. 1) d) Splatnost Faktur je 30 dní ode dne jejich doručení Objednateli. 

VI. 1)e) Cena Díla bude Objednatelem uhrazena bezhotovostním převodem na bankovní účet Zhotovitele 
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uvedený na Faktuře. Peněžitý závazek Objednatele se považuje za splněný v den, kdy je dlužná 
částka odepsána z bankovního účtu Objednatele ve prospěch bankovního účtu Zhotovitele. 

VI. 2) Náležitosti Faktury 

VI. 2) a) Faktura bude splňovat veškeré zákonné a smluvené náležitosti, zejména 

1. náležitosti daňového dokladu dle § 26 a násl. ZDPH, 

2. náležitosti účetního dokladu stanovené v zákoně č. 563/1991 Sb., o účetnictví, věznění pozdějších 
předpisů, 

3. uvedení informace o lhůtě splatnosti, 

4. uvedení údajů bankovního spojení Zhotovitele, 

5. přílohou Faktury bude Objednatelem potvrzený Předávací protokol. 

VI. 2) b) Objednatel si vyhrazuje právo vrátit Fakturu Zhotoviteli bez úhrady, jestliže tato nebude splňovat 
požadované náležitosti. V tomto případě bude lhůta splatnosti Faktury přerušena a nová 30denní lhůta 
splatnosti bude započata po doručení Faktury opravené. V tomto případě není Objednatel v prodlení 
s úhradou příslušné částky, na kterou Faktura zní. 

VI. 2) c) V případě, že Faktura nebude obsahovat předepsané náležitosti a tuto skutečnost zjistí až příslušný 
správce dané či jiný orgán oprávněný k výkonu kontroly u Zhotovitele nebo Objednatele nese veškeré 
následky z tohoto plynoucí Zhotovitel. 

VI. 2) d) V případě, že: 

1. úhrada ceny Díla má být provedena zcela nebo zčásti bezhotovostním převodem na účet vedený 
poskytovatelem platebních služeb mimo tuzemsko ve smyslu § 109 odst. 2 pism. b) ZDPH nebo 
že 

2. číslo bankovního účtu Zhotovitele uvedené ve Smlouvě či na Faktuře nebude uveřejněno 
způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 109 odst. 2 písm. c) ZDPH, 

je Objednatel oprávněn uhradit Zhotoviteli pouze tu část peněžitého závazku vyplývajícího z Faktury, 
jež odpovídá výši základu DPH, a zbylou část pak ve smyslu § 109a ZDPH uhradit přímo správci daně. 
Stane-li se Zhotovitel nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a ZDPH, použije se tohoto ustanovení 
obdobně. 

VII. Záruka za jakost Díla 

VII. 1) Záruka za jakost Díla 

VII. 1) a) Smluvní strany sjednávají, že Dílo si shodu se Smlouvou udrží a že práva z vad Díla lze uplatňovat i 
po smluvenou záruční dobu. Smluvní strany výslovně utvrzují, že v záruční době lze uplatnit jakoukoli 
vadu, kterou Dílo má, mj. tedy zcela bez ohledu na to, zda vznikla před či po převzetí Díla 
Objednatelem, nebo kdy ji Objednatel měl či mohl zjistit, nebo kdyji zjistil, ato i v případě vad zjevných. 

VII. 1) b) Zhotovitel poskytuje záruku za jakost Díla do uplynuti 60 měsíců od 

1. převzetí Díla nebo 

2. odstranění poslední vady uvedené v Předávacím protokolu, bylo-li Dílo Objednatelem převzato 
s alespoň jednou vadou, u níž Objednatel požadoval uspokojení práv z vad Díla jejím odstraněním. 
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Pro části Díla, které mají vlastní záruční listy se záruční dobou delší, platí tato delši záruční doba. 

VII. 1) c) Bylo-li Dílo Objednatelem převzato s alespoň jednou vadou a do začátku běhu záruční doby na Díle 
vznikne nebo Objednatel zjisti další vadu, dohodly se Smluvní strany, že na takovou vadu budou 
hledět, jako by byla vadou, která vznikla nebo byla zjištěna v záruční době, a to se všemi důsledky, 
které se s takovými vadami pojí. 

VI1.2) Reklamace vad Díla v záruční době 

VII. 2) a) Práva z vad Díla Objednatel uplatni u Zhotovitele kdykoliv po zjištění vady, a to oznámením (déle jen 
„Reklamace") u kontaktní osoby Zhotovitele uvedené v záhlaví Smlouvy nebo jiného vhodného 
zástupce Zhotovitele. I Reklamace odeslaná Objednatelem poslední den záruční doby se považuje za 
včas uplatněnou. Smluvní strany výslovně utvrzují, že ustanovení § 1921, § 2605 odst. 2 ani § 2618 
OZ se nepoužijí, 

VII. 2) b) V Reklamaci Objednatel uvede alespoň: 

1. popis vady Díla nebo informaci o tom, jak se vada projevuje, 

2, jaká práva v souvislosti s vadou Dila uplatňuje. 

Neuvede-li Objednatel, jaká práva v souvislosti s vadou Díla uplatňuje, má se za to, že požaduje 
provedeni opravy Dila, příp. nové provedeni vadné části Díla, není-li vada Díla opravou odstranitelná. 

VII. 2) c) Práva Objednatele, omezuje-li vada Díla plný provoz Objednatele 

Dojde-li vznikem či existencí vady na Díle k omezeni plného provozu Objednatele, má Objednatel 
zejména právo: 

1. na odstranění vady novým provedením vadné části Díla nebo provedením chybějící části Díla, 

2. na odstranění vady opravou Díla, je-li vada tímto způsobem odstranitelná, 

3. na přiměřenou slevu z ceny Díla nebo 

4. odstoupit od Smlouvy. 

Objednatel je oprávněn zvolit si a uplatnit kterékoliv z uvedených práv dle svého uvážení, případně 
zvolit a uplatnit jejich kombinaci. 

VII. 2) d) Práva Objednatele, neomezuje-li vada Díla plný provoz Objednatele 

Neomezuje-li vada Díla plný provoz Objednatele, má Objednatel zejména právo na odstranění vady 
opravou Díla nebo na přiměřenou slevu z ceny Díla, Došfo-li vznikem či existencí vad na Díle u totožné 
položky Předmětu díla 3x k výskytu vady, byť neomezující plný provoz Objednatele, je Objednatel 
oprávněn v souvislosti se vznikem či existencí třetí a každé následující vady na díle u takové položky 
uplatnit rovněž nároky uvedené v ust VII. 2 c). 

VII. 3) Uspokojení práv z vad Díla v záruční době 

VII. 3) a) Zhotovitel se zavazuje prověřit Reklamaci a do 2 pracovních dnů ode dne jejího obdržení oznámit 
Objednateli, zda Reklamaci uznává. Pokud tak Zhotovitel v uvedené lhůtě neučiní, má se za to, že 
Reklamaci uznává a že zvolená práva z vad Díla uspokojí, 

VII. 3} b) V případě, že Objednatel zvolí právo na odstranění vady, pak je Zhotovitel povinen vadu odstranit, 
i když Reklamaci neuzná, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. V takovém 
případě Zhotovitel Objednatele písemně upozorní, že se vzhledem k neuznání Reklamace bude 
domáhat úhrady nákladů na odstranění vady od Objednatele. 

VII. 3} c) V případě, že Objednatel zvoli právo na přiměřenou slevu z ceny Dila, dohodly se Smluvní strany, že 
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její výši odvodí od ceny té položky Rozpočtu, která se k vadné části Díla vztahuje. Omezuje-li vada 
plný provoz Objednatele, mají Smluvní strany za to, že se za přiměřenou výši slevy z ceny Díla 
považuje celková cena příslušné položky Rozpočtu. Částku odpovídající požadované slevě z ceny 
Díla se Zhotovitel zavazuje zaplatit Objednateli ve lhůtě 30 dnů ode dne obdrženi Reklamace. 

VII. 3) d) V případě, že Objednatel zvolí právo odstoupit od Smlouvy, je odstoupení od Smlouvy účinné dnem 
obdržení Reklamace; ust. VII. 3) a) Smlouvy se nepoužije. 

VII. 3) e) Pokud Zhotovitel Reklamaci neuzná, může být její oprávněnost ověřena znaleckým posudkem, který 
obstará Objednatel. V případě, že Reklamace bude tímto znaleckým posudkem označena jako 
oprávněná, ponese Zhotovitel i náklady na vyhotovení znaleckého posudku. Práva z vad Díla vznikají 
i v tomto případě dnem obdržení Reklamace Zhotoviteli. Prokáže-li se, že Objednatel reklamoval 
neoprávněně, je povinen uhradit Zhotoviteli prokazatelné a účelně vynaložené náklady na odstranění 
vady. 

VII. 3) ľ Lhůty pro odstranění vad 

1. Odstraňování reklamovaných vad bude zahájeno bezodkladné po jejich Reklamaci. 

2. Reklamovanou vadu omezující plný provoz Objednatele se Zhotovitel zavazuje odstranit 
bezodkladné, nejpozději do 5. pracovního dne, pokud nebude nutné použít náhradní díly a 
nejpozději do 10. pracovního dne v případě nutnosti použít náhradní díly, a to ode dne 
obdržení Reklamace, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem dohodnuto jinak. 

3. Ostatní reklamované vady se Zhotovitel zavazuje odstranit bezodkladně, nejpozději do 20 
pracovních dnů ode dne obdrženi Reklamace, nebude-li mezi Objednatelem a Zhotovitelem 
dohodnuto jinak. 

VII. 4) Stavení záruční doby 

Záruční doba vadné části Díla neběží od okamžiku Reklamace až do dne odstranění vady, příp. do dne 
uhrazení přiměřené slevy z ceny Díla. 

VII. 5) Prodlení Zhotovitele s odstraněním vad 

VII. 5) a) V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním reklamovaných vad, nebo pokud Zhotovitel odmítne 
vady odstranit, je Objednatel oprávněn tyto vady odstranit na své náklady. Náklady vynaložené na 
odstranění vad představuji splatnou pohledávku Objednatele za Zhotovitelem. 

VII. 5) b) V případech, kdy ze záručních podmínek vyplývá, že záruční opravy může provádět pouze 
autorizovaná osoba a neautorizovaný zásah je spojen se ztrátou práv vyplývajících ze záruky, je 
Objednatel oprávněn postupovat dle předchozího ustanovení pouze v případě, že odstraněni takové 
vady provede autorizovaná osoba. 

VII. 6) Provozní úkony a údržba 

VII. 6) a) Podmiňuje-li Zhotovitel účinnost záruky za jakost prováděním provozních úkonů a údržby, pak 

1. běžné provozní úkony a údržbu je oprávněn provádět přímo Objednatel bez přítomnosti 
Zhotovitele, a to v souladu s Manuály; 

2. složitější údržbu je oprávněn provádět Objednatel pomoci dodavatele s příslušnou profesní a 
technickou kvalifikací; Smluvní strany výslovně utvrzují, že takový dodavatel bude Objednatelem 
vybrán v souladu se ZZVZ. 

VII. 6) b) Požaduje-li Zhotovitel, aby určité provozní úkony nebo údržba byly provedeny konkrétním 
dodavatelem nebo Zhotovitelem určeným okruhem dodavatelů, pak náklady na ně nese Zhotovitel 
s t ím, že je zahrnul do ceny Díla. Objednatel je povinen takovému dodavateli či dodavatelům umožnit 
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po předchozí písemné žádosti Zhotovitele přistup k Předmětu díla. 

VII. 7) Změny Předmětu díla v průběhu záruční doby 

Zhotovitel je v průběhu záruční doby povinen na základě písemné žádosti Objednatele či jeho dalších 
dodavatelů bezplatně a bezodkladně posoudit navržené změny Předmětu díla z hlediska zachováni 
záruky za jakost. Nevyjádří-ii se Zhotovitel písemně nejpozději do 10 dnů ode dne doručení žádosti dle 
předchozí věty, platí, že navržená změna záruku za jakost neovlivni. 

VIII. Záruční a pozáruční servis 

VIII. 1) Zhotovitel je povinen v průběhu záruční doby provádět veškeré servisní úkony, jejichž provedením 
podminuje platnost záruky. Náklady na provedení veškerých servisních úkonů během záruční doby, u 
kterých byla uznána reklamace, jsou již zahnuty v Ceně Díla. 

VIII. 2) Zhotovitel je povinen po celou dobu životnosti Díla minimálně však po dobu 5 let ode dne uplynutí 
posledního dne záruční doby zabezpečit na výzvu Objednatele za úplatu v ceně místné a čase obvyklé 
pozáruční servis včetně preventivních prohlídek, a to ve lhůtách stanovených pro záruční servis v čl. VII. 
3) f) této Smlouvy. Náklady na pozáruční servis hradí Objednatel. 

Poskytování pozáručního servisu Zhotovitelem není sjednáno jako výhradní. Objednatel si vyhrazuje 
právo zajistit pozáruční servis i od třetích osob bez jakékoliv sankce ze strany Zhotovitele. 

VIII. 3) Na všechny části Díla bude Zhotovitelem poskytnuta garance dostupnosti náhradních dilů minimálně po 
dobu 10 let ode dne nabytí účinnosti Smlouvy. Náhradní díly jsou dostupné po celou dobu záruční i 
pozáruční doby. 

IX. Nebezpečí škody a pojištění Zhotovitele 

IX. 1) Nebezpečí škody 

IX. 1) a) Zhotovitel nese nebezpečí škody na prováděném Dile, Předmětu díla a majetku Objednatele, a to ode 
dne zahájeni plnění Díla do okamžiku převzetí Díla Objednatelem. Okamžikem převzetí Díla 
Objednatelem přechází nebezpečí škody na Díle na Objednatele. Tím není omezena odpovědnost 
Zhotovitele za škody, které vzniknou jeho zaviněním, příp. zavinění subdodavatele, po převzetí Díla 
Objednatelem. 

IX. 1) b) Zhotovitel nese nebezpečí škody i tehdy, kdy škoda byla způsobena věcí Zhotovitele, příp. 
Subdodavatele, bez ohledu na to, byla-li vadná či nikoli. 

IX. 1} c) Smluvní strany výslovně utvrzují, že Škody, jejichž nebezpečí Zhotovitel nese, je Zhotovíte! povinen 
odstranit na své vlastni náklady tak, aby Dílo i jeho jednotlivé části byly opět ve shodě se Smlouvou. 
Pokud je Zhotovitel neodstraní, bude to považováno za podstatné porušení Smlouvy, Objednatel je 
v takovém případě oprávněn škody odstranit na své náklady; takto vynaložené náklady pak představují 
splatnou pohledávku Objednatele za Zhotovitelem. 

IX. 2} Pojištění Zhotovitele 

Zhotovitel sjedná taková pojištění, která účinné pokryjí škody, rizika, jejichž vzniku se v souvislosti s Dílem 
Zhotovitel zavázal nést. Zhotovitel je tak povinen, aniž by tím byla jakkoli omezena jeho odpovědnost daná 
Smlouvou a účinnými právními předpisy, sjednat pojištění alespoň v následujícím rozsahu. 
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IX. 2) a) Zhotovitel se zavazuje předložit Objednateli na vyžádání doklad prokazující, že má uzavřeno pojištění 
odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu své podnikatelské činnosti kryjící prípadné škody 
způsobené při přípravě a provádění Díla a plnění s Dílem souvisejících závazků Objednateli či třetím 
osobám ve výši minimálně celkové ceny Díla dle ust. V. I) Smlouvy na každý škodní případ po celou 
dobu provádění Díla. Zhotovitel se zavazuje pojištění dle tohoto odstavce udržovat v platnosti po celou 
dobu prováděni Díla a plnění s Dílem souvisejících závazků. 

IX. 2) b) Skutečnost, že Zhotovitel řádně a včas neuzavře nebo nebude udržovat v účinnosti některé pojištění 
požadované Smlouvou nebo nepředloží Objednateli příslušné pojistky, bude považována za podstatné 
porušení Smlouvy. 

X. Smluvní pokuty a náhrada škody 

X. 1) V případě prodlení Zhotovitele oproti lhůtě pro předání Díla dle ust. IV. 4) a) Smlouvy se Zhotovitel 
zavazuje Objednateli zaplatit za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny Dila 
bez DPH. 

X. 2) V případě nedodržení lhůty pro uspokojení práv Objednatele z vad Díla v záruční době dle ust. VII. 3) 
Smlouvy se Zhotovitel zavazuje Objednateli zaplatit za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve 
výši 0,05 % z ceny Díla bez DPH, a to za každou vadu, ve vztahu k níž je s uspokojením těchto práv 
v prodleni. 

X. 3) V případě prodlení Zhotovitele oproti lhůtě pro vyklizení místa provedení Díla se zavazuje Objednateli 
zaplatit smluvní pokutu 1 000,- Kč bez DPH za každý i započatý den prodlení. 

X. 4) V případě porušení povinnosti zajistit legální zaměstnávání, odpovídající úroveň bezpečnosti práce a 
férové a důstojné pracovni podmínky dle ust. II. 4) 4. Smlouvy se Zhotovitel zavazuje Objednateli zaplatit 
smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč za každé porušení. 

X. 5) V případě porušení povinnosti řádného a včasného plnění f inančních závazků subdodavatelům 
Zhotovitele nebo nepřenesení této povinnosti Zhotovitelem do nižších úrovní dodavatelského řetězce dle 
ust. II. 4) 5. Smlouvy se Zhotovitel zavazuje Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč za 
každé porušení. 

X. 6) Smluvní pokuty se stávají splatnými dnem následujícím po dni, ve kterém na ně vzniklo právo, není-li 
ve Smlouvě sjednáno jinak. 

X. 7) Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok Objednatele na náhradu škody způsobené mu porušením 
povinnosti Zhotovitele, ke které se vztahuje smluvní pokuta. To platí i tehdy, bude-li smluvní pokuta 
snížena rozhodnutím soudu. 

X. 8) Zhotovitel není povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu za prodlení s plněním povinností utvrzených 
smluvní pokutou, a to za dobu trvání mimořádných nepředvídatelných a nepřekonatelných překážek 
vzniklých nezávisle na vůli Zhotovitele ve smyslu § 2913 odst. 2) OZ (dále jen „Vyšší moc"). O vzniku 
Vyšší moci je Zhotovitel povinen Objednatele bezodkladně informovat. Existenci Vyšší moci prokazuje 
Zhotovitel a potvrzuje Objednatel. Bez potvrzení Objednatele není možné se na Vyšší moc odkazovat. 

X. 9) Zhotovitel bere na vědomí, že za porušení povinností Zhotovitele z této Smlouvy se rovněž považuje 
uvedení nepravdivých informaci, dokladů či prohlášeni (např. ohledně střetu zájmů nebo sankcí EU) 
v nabídce podané k Veřejné zakázce a takovéto porušení povinností může mít za následek odstoupeni 
od Smlouvy ze strany Objednatele, udělení sankcí ze strany orgánů veřejné správy, případně vznik jiné 
škody Objednateli, jež může převýšit cenu Díla. 

Strana 12 



XI. Zrušení závazků ze Smlouvy 

XI. 1) Závazky, u kterých ze Smlouvy nebo z příslušného právního předpisu vyplývá, že by měly trvat i po 
zrušení závazků ze Smlouvy dle tohoto ustanovení, se zrušení závazků nedotýká. To platí zejména pro 
nárok Objednatele na zaplacení smluvních pokut, nárok na uspokojení práv z jakýchkoli vad, povinnosti 
Zhotovitele související s poskytnutou zárukou za jakost a ustanovení upravující důsledky zrušení závazků. 

XI. 2) Odstoupen í od Smlouvy 

XI. 2) a) Objednatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit 

1. v případe podstatného porušení Smfouvy Zhotovitelem, 

2. v případe zahájení insolvenčního řízení se Zhotovitelem, 

3. v případě nepodstatného porušení Smlouvy Zhotovitelem za předpokladu, že Zhotovitele na 
porušeni Smlouvy písemně upozornil, vyzval ke zjednáni nápravy a Zhotovitel nezjednal nápravu 
ani v přiměřené lhůtě; právo Objednatele odstoupit od Smlouvy dle tohoto bodu zaniká, pokud 
oznámení o odstoupeni od Smlouvy nedoručí Objednatel ve lhůtě 14 dnů poté, co marně uplynula 
přiměřená lhůta pro zjednání nápravy. 

XI. 2) b) Zhotovitel je oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení Smlouvy Objednatelem 
za předpokladu, že Objednatele na porušení Smlouvy písemně upozornil, vyzval ke zjednání nápravy 
a Objednatel nezjednal nápravu ani v přiměřené lhůtě. Právo Zhotovitele odstoupit od Smlouvy zaniká, 
pokud oznámení o odstoupeni od Smlouvy nedoručí Objednateli ve lhůtě 14 dnů poté, co marně 
uplynula přiměřená lhůta pro zjednání nápravy. 

XI, 2) c) Smluvní strany sjednávají, že za podstatné porušeni smlouvy se mimo výslovně uvedených případů 
považuje rovněž takové porušení povinnosti smluvní strany, o němž již při uzavření smlouvy věděla 
nebo musela vědět, že by druhá smluvní strana smlouvu neuzavřela, pokud by toto porušení 
předvídala. 

XI. 2) d) Odstoupeni od smlouvy musí být provedeno písemně, jinak je neplatné. Odstoupení od smlouvy je 
účinné doručením písemného oznámení o odstoupení od smlouvy druhé smluvní straně. 

XI. 3} Práva a povinnosti Smluvních stran při zrušení závazků ze Smlouvy 

XI. 3) a) Poté, co byly závazky ze Smlouvy zrušeny, Zhotovitel neprodleně: 

1. přestane provádět veškeré dodávky čí služby na Díle kromě těch, k nimž dal Objednatel příkaz, 

2. předá Objednateli dosud provedenou část Díla a veškerý j ím požadovaný materiál, výrobky, prvky 
technického vybaveni či jejich části, jakož i dočasné konstrukce, vybavení a zařízeni Zhotovitele 
na místě provádění díla a dokumentaci vyhotovenou či obstaranou Zhotovitelem; Objednatel je 
oprávněn užívat dočasné konstrukce, vybavení, zařízení a dokumentaci bezplatně, 

3. předá Objednateli místo provádění d i la. 

XI. 3) b) Smluvni strany se dohodly, že příslušnou část ceny Díla za práce, dodávky a služby řádně provedené 
v rámci Díla do zrušení závazků ze Smlouvy, pokud již drive nebyly uhrazeny, určí nejpozději do 30 
dnů od zrušení závazků; spolu stim určí hodnotu nezabudovaného materiálu, výrobků, prvků 
technického vybavení či jejich část i , které Objednatel zamysli od Zhotovitele odkoupit. 

Strana 13 



XII. Komunikace Smluvních stran 

XII. 1) Písemná forma komunikace 

XII. 1)a) Za písemnou formu komunikace se považuje rovněž záznam či zápis do montážního deníku či 
z kontrolního dne, je-li komunikace jejich prostřednictvím Smlouvou sjednána, příp. je-li vhodná či 
obvyklá. Za písemnou formu komunikace se považuje rovněž komunikace doručená na e-mailové 
adresy uvedené ve Smlouvě, příp. používané v souladu se Smlouvou, a to i tehdy, kdy jednotlivé 
zprávy nejsou opatřeny elektronickými podpisy. 

XII. 1) b) Formu komunikace dle ust. XII. 1) a) Smlouvy však nelze použít pro 

1. uzavření Smlouvy, 

2. uzavření dodatku ke Smlouvě, 

3. odstoupení od Smlouvy ani pro 

4. ustanovení Smlouvy, z jejichž úpravy to vyplývá. 

V případech uvedených v tomto ustanovení se Smluvní strany dohodly na písemné komunikaci 
v listinné podobě předávané osobně, zasílané doporučené poštou či jinak adekvátně, příp. 
v elektronické podobě datovou schránkou, zprávami opatřenými elektronickým podpisem. 

XII. 2) Dodatky ke Smlouvě 

XII. 2) a) Není-li výslovně ujednáno jinak, lze Smlouvu měnit nebo doplnit pouze písemnými průběžně 
číslovanými dodatky. Dodatky musí být jako takové označeny a podepsány oběma Smluvními stranami 
a podléhají témuž smluvnímu režimu jako Smlouva. 

XII. 2) b) Smluvní strany mohou namítnout neplatnost změny Smlouvy z důvodu nedodržení formy kdykoliv, 
i poté, co bylo započato s plněním. 

XIII. Závěrečná ujednání 

XIII. 1) Uzavření, uveřejnění a účinnost Smlouvy 

XIII. 1) a) Smlouva je uzavřena dnem posledního podpisu zástupců Smluvních stran, 

XIII. 1) b) Zhotovitel se zavazuje strpět uveřejnění kopie Smlouvy ve znéní, v jakém byla uzavřena, a to včetně 
případných dodatků. 

XIII. 1) c) Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejněni v Registru smluv. 

XIII. 1) d) Smluvní strany souhlas! se zveřejněním této smlouvy v registru smluv. Smlouvu uveřejní Objednatel, 
za řádné zveřejnění však odpovídají obě smluvní strany. Zhotovitel uveřejnění zkontroluje a 
Objednatele upozorni na případné nedostatky, jinak mu Objednatel neodpovídá za ne/uveřejnění 
smlouvy. 
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XIII. 2) Smluvní strany prohlašují, že před podpisem této Smlouvy si vzájemně vyjasnily, které části Smlouvy 
podléhají utajení a nebudou zveřejněny v Registru smluv. 

XIII, 3) Nezveřejní-li Smluvní strany tuto smlouvu v Registru smluv dle zákona o Registru smluv, sledují tím 
ochranu vzájemných legitimních zájmů, zejména ochranu práv duševního vlastnictví, obchodní tajemství, 
know-how, utajovaných informaci, osobních údajů nebo obdobnou ochranu práv třetích osob, 

XIII. 4) Dojde-li k situaci předvídané v ustanovení § 7 odst. 1 nebo 2 zákona o Registru smluv (zrušení smlouvy 
od počátku), Smluvní strany se zavazují: 

XIII. 4) a} jednat takovým způsobem, aby došlo ke konvalidaci následků, tedy provedení opravy tim, že zveřejní 
příslušné části smlouvy v Registru smluv; 

XIII. 4} b) pokud i přes rozhodnutí soudu nebo nadřízeného orgánu považují ochranu zájmů uvedených 
v odstavci XIV.3) tohoto článku za opodstatněnou, budou respektovat práva vzájemně nabytá v dobré 
víře a v této souvislosti se zavazuji, že vůči sobě nebudou uplatňovat právo na vydáni bezdůvodného 
obohacení a nebudou požadovat vráceni poskytnutého plnění a že žádná ze Smluvních stran 
nepostoupí pohledávku na vydání bezdůvodného obohacení/vráceni poskytnutého plněni ze zrušené 
smlouvy na třetí osobu. Rovněž se vůči sobě vzdávají práva na náhradu škody vzniklé v souvislosti 
s nezveřejněním nebo nesprávným či neúplným zveřejněním smlouvy v Registru smluv. 

XIII. 5) Není-li ve Smíouvé dohodnuto jinak, řídí se práva a povinnosti Smluvních stran, zejména práva a 
povinnosti Smlouvou neupravené či výslovně nevyloučené, příslušnými ustanoveními OZ a dalšími 
právními předpisy účinnými ke dni uzavření Smlouvy. 

XIII. 6) Objednatel je oprávněn započíst vůči jakékoli pohledávce Zhotovitele za Objednatelem, i nesplatné, 
jakoukoli svou pohledávku, i nesplatnou, za Zhotovitelem. Pohledávky Objednatele a Zhotovitele 
započtením zanikají ve výši, ve které se kryjí. 

XIII. 7) Zhotovitel je oprávněn převést svoje práva a povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu pouze s předchozím 
písemným souhlasem Objednatele. § 1879 OZ se nepoužije. 

XIII. 8) Objednatel je oprávněn převést svoje práva a povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu. 

XIII, 9) Zhotovitel se za podmínek stanovených Smlouvou v souladu s pokyny Objednatele a při vynaložení 
veškeré potřebné péče zavazuje spolupůsobit jako osoba povinná dle § 2 písm. e) zákona 
č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, ve zněni pozdějších předpisů, při výkonu finanční 
kontroly; obdobně je Zhotovitel povinen zavázat i svoje subdodavatele. 

XIII. 10) Pokud se stane některé ustanovení Smlouvy neplatné nebo neúčinné, nedotýká se to ostatních 
ustanovení Smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v takovém případě zavazují 
nahradit dohodou ustanovení neplatné nebo neúčinné ustanovením platným a účinným, které nejlépe 
odpovídá původně zamýšlenému účelu ustanovení neplatného nebo neúčinného. 

XIII. 11) Případné rozpory se Smluvní strany zavazují řešit dohodou. Teprve nebude-li dosažení dohody mezi nimi 
možné, bude věc řešena u věcně příslušného soudu dle zákona č. 99/1963 Sb„ občanský soudní řád, ve 
znění pozdějších předpisů, a to u místně příslušného soudu, v jehož obvodu má sídlo Objednatel. 

XIII. 12) Smlouva obsahuje úplné ujednání o jejím předmětu a všech náležitostech, které Smluvní strany měly a 
chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost Smlouvy. Žádný projev Smluvních 
stran učiněný při jednání o Smlouvě ani projev učiněný po uzavření Smlouvy nesmi být vykládán v rozporu 
s výslovnými ustanoveními Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze Smluvních stran. 

XIII, 13) Smluvní strany potvrzují, že si Smlouvu před jejím podpisem přečetly a s jejím obsahem souhlasí. Na 
důkaz toho připojují své elektronické podpisy. 
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2 6 - 06- 2025 
V Brně dne  V P I z n i d n e . . . . ^ . , 9 9 . : . ^ ^ 

2 3 Objednatele: Za Zhotovitele: 

prof. MUDr. Manin Řepko. Ph.D. J a r o m i r P r o c h a z k a 
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Příloha č. 1 - Technické podmínky a položkový rozpočet 



n 
Aircensult 

NABÍDKA KOMPRESORŮ DÜRR TECHNIK 

Pro firmu: 

K o n t a k t n í o s o b a : 

Te l : 

E-mail: 

Ze dne: 

Platnost n a b í d k y do: 

V á ž e n ý pane Jasinsky, 
na z á k l a d ě V a š í p o p t á v k y ze dne 29.5.2025 si dovoluji předlož i t n a b í d k u b e z o l e j o v é h o 
kompresoru Dürr Technik - SICOLAB 100 s m e m b r á n o v o u s u š i č k o u a fi l trací. 

Masarykova univerzita Brno - Lékařská fakulta 

05.06.2025 
01.10.2025 

AIR Coniult CZ 1.1.0. 

S l o v a n s k á 1177/169 Snatemu M i 3/2 
i2i 00 P l 2 ř n »2 00 P l í e h 

^pulr lnoit 2dpi*no v OP 
» e d e n e i n u K r č s k é h o soudu 
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o Mi*er*m vfduchu 

Kompresory D ü r r Technik - SICOLAB 100 

• Př ib l i žné o 30 % lepší v ý k o n a rychle jš í p lnen í t l a k o v é n á d o b y ve s r o v n á n í s 
p ř e d c h o z í m modelem SAS. 

• B e z ú d r ž b o v ý kompresor ( k r o m ě v ý m ě n y filtru). 
• S n a d n á manipulace. 
• Plug-and-play d íky p ř i p o j o v a c í m u kabelu (230 V). 
• Velmi t ichý start. 
• E x t r é m n ě t i c h ý jako l e d n i č k a . 
• V y s o k á mobilita d íky rukojeti. 
• P ř í p o j s t l a č e n é h o vzduchu p o m o c í rychlospojky p ř í m o v krytu. 
• 100% nepře t r ž i t ý provoz a ž do teploty okol í 40 ° C . 
• B e z o l e j o v á k o m p r e s o r o v á jednotka. 
• T l a k o v á n á d o b a s vnitřní vrstvou. 
• R e g u l á t o r tlaku. 
• A u t o m a t i c k ý o d v a d ě č k o n d e n z á t u . 
• E l e k t r o m a g n e t i c k ý o d p o u š t é c i ventil r o z b ě h u . 
• T l a k o v ý s p í n a č . 
• Manometr „čitelný z v e n č í " . 
• B e z p e č n o s t n í ventil. 
• V y p í n a č s pojistkou. 
• P o č í t a d l o p r o v o z n í c h hodin. 

Filtrace 
• M e m b r á n o v ý suš ič 

T e c h n i c k á ú d a j e : 
b e z o l e j o v ý kompresor D ü r r Technik - SICOLAB 10OMFA 
integrovanou m e m b r á n o v á s u š i č k a 
i n t e g r o v a n á filtrace (ISO 8573-1 1:4:1 ) 
max. p r o v o z n í tlak 9.5bar 

Model V ý t l a k 
l/min 

V ý k o n 
motoru 

kW 

N a p ě t í V / 
frekvence 

Hz 

H l u č n o s t 
dB(A) 

Hmot. 
kg 

R o z m ě r mm 
Š x V x H 

SICOLAB 
100MFA 

59 0,96 230/50 52 78 510x580x632 

AIR Cnnti i t C? t r o 

Slovinska !12'/169 Ke S v a t é m u I*' 
524 00 P l ľ e n 312 00 P I » « OlC CZO37U3O0 
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C E N O V Á N A B Í D K A : 
Obj. č í s l o Cena 

N á z e v ks k o n c o v á 

0715100033 SICOLAB 100 MFA - b e z o l e j o v ý kompresor medic. 591/min, 
0,96kW, v z d u š n í k 30L. h lučnost 52dB(A), hmotnost 78kg, 
230V-50HZ 

Rozvod pro dopojeni k o n c o v é h o z a ř í z e n í - m a t e r i á l 
p o l y u r e t a n o v á hadice DN16 ( d é l k a 40m) 

1 

1 

Celkem bez DPH 169 208 K č 

DPH 21% 35 533,68 

C E L K E M S DPH 204 741,68 

Cena kompresoru je v č e t n ě dopravy na m í s t o u r č e n í v Č R , z a p o j e n í , p r o š k o l e n í 
obsluhy, o d z k o u š e n í a p ř e d á n í z a ř í z e n í . 

D o p o j e n í r o z v o d ů do 4 0 m e t r ů od m í s t a kompresoru k m í s t u k o n c o v é h o z a ř í z e n í je v 
m a t e r i á l o v é m p r o v e d e n í • p o l y u r e t a n o v á hadice DN16, v č e t n ě m o n t á ž e a t l a k o v é 
z k o u š k y . 

Z á r u č n í l h ů t y na z a ř í z e n í : 5 roků 
Garance p o s k y t o v á n í servisu z a ř í z e n í : m i n i m á l n ě po dobu 10 roků 
G a r a n t o v a n á dostupnost n á h r a d n í c h d í l ů : m i n i m á l n ě po dobu 10 roků 

S l o v a n s k á 1127/169 
326 00 P l ľ f n 
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D o d a c í l h ů t y : do 30 d n ů (od data o b j e d n á n í nebo podpisu smlouvy) 

Splatnost: 60 dní od p ř e d á n i z a ř í z e n í p o t v r z e n é h o investorem, p ř í p a d n ě podle dohody. 

AIR Cornurt U s.r o. 
S l o v a n s k á 11?7n69 
)2t 00 P l » n 

Provozovna I^HHI^H 
Ke S v i t é m u h : 3,." 
J U O O P l i e n ať CZOJ7159O0 
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